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Hebrews
Chapter 8

(The Priest) N2 (High) 37 (ours) ]E‘ (that is) NN (of all) ]‘HE‘D'{ (but) 1°7 (the chief part) X*7 8:1
(of the throne) N*O27T (the right side) N3*13* (on) 11 (sits) 2N (Who) RI™N
(in Heaven) N*202 (of The Majesty) NI277

(of Holiness) XWTP (of the house) N"27 (The Minister) NIV (& He is) X171 2
(God) NTON (which set up) Y327 (that) %7 (of the truth) X777 (& the tabernacle) RIDWT
(a son of man) XWI73 (& not) e

(gifts) RIIMP (to offer) 27237 (is appointed) BNPT (for) 7" (priest) N2 (high) 37 (every) 553
(for This One) ) (also) PN (it was) M7 (right) RPTT (this) X3 (because of) bon (& sacrifices) NIT2T
(to offer) 29227 (something) D71 (for Himself) he (having) DN (to be) N2

(a priest) XD (not even) NoER (He were) N7 (in earth) X¥TNR2 (& if) R4
(priests) X712 (have been) 177 (there) 11777 (because) Son (be) X7 (He would) N7
(what is in The Law) NOMI2T (according to) ™Y (gifts) RIZTMP (have been) M7 (who offering) 1727P127

(of these things) 19777 (& the shadow) X981 (the form) XPMTS (who serve) TR (those) 113 5
(to Moses) 2o (was said) TMINNNT (as) TN (that are in Heaven) N¥2W2T
(everything) oo (& do) T2V (“see) MM (the tabernacle) XIDW (he) X177 (made) T2 (when) T2
(on the mountain) X2 (to you) '[i? (appeared) DMTINNT (that) *77 (by the image) XD

(that) "7 (than) 17 (which is better) N7 (a ministry) XPOWRAWH (but) 1°7 (now) XWIT 6
(is better) X7 (as that) RIOR (The Messiah) RITW1 (Yeshua) MW* (has received) 23p
(Mediator) X°W31 (in it) 713 (that of which He is made) T"2U7 (that) *7T (covenant) 8217 (also) AN
(it is given) NN (that) 77 (than) 112 (better) 1IN (& with promises) N*T1W21

(fault) 107 (without) Noai (the first one) N2TP (had) D7 (been) 7T (for) 77 (if) o8 7
(second one) 1N (for this) NS (a place) XN (had been) X7 (there not) )

(& He said) DR (for) T3 (with them) ]1”5 (He found fault) N0 8
(Jehovah) 81 (says) 1IN (are coming) PN (the days) RO (“Behold) 877
(Israel) 5o (of the house) N"27 (the family) X123 (for) 7Y (& I will perfect) TN
(new) ¥ (a covenant) RPN™T (of Yehuda) XTI (of the house) 137 (the family) X2 (& for) b

(to their fathers) ]Tl‘TIDNi? (that I gave) N2 (covenant) RPN (that) *77 (like) TN (not) 859
(them) 19N (& I brouéht) DIPEN (their hands) 1777°R2 (when [ took) DTN (in the day) 8131°2
(continued) TP (not) X7 (those) 17377 (because) Son (of Egypt) 178137 (the land) NV (from) 11
(Jehovah) 8712 (says) TN (them) 17773 (rejected) N0 (I) NN (also) AN (My) 5= (in covenant) NP3

(Israel) Svmon (of the house) N"27 (to the family) [Ngh) (that I shall give) SN (covenant) NPT (but) 17 (this) X777 10
(My law) b (I shall put) 5NN (Jehovah) 8712 (says) TR (those) 19377 (days) NI (after) N2
(I shall write it) *TT1"3N2N (their hearts) ]TIK'H:‘T‘ (& upon) bm (in their minds) 177°D™7122
(a people) NP (to Me) 5 (shall be) 11171 (& those) 113717 (God) NITON (1) RIX (to them) 19777 (& shall be) RITIN?

(his brother) XS (neither) X9DN (of his city) FTRI™ (a citizen) 3% (a man) WAN (will teach) 73 (& not) 81 11
(shall know Me) 331073 (all of them) 1377927 (because) D1 (Jehovah) 815 (“know) D177 (& say) 1N
(their elders) TTTZWEY (& unto) N (their little ones) YT ST (from) 112

(their evils) UHE‘WSJ (of) 112 (them) 173N (& I shall purge) NOINY 12
(them) NTIB (I shall remember) T27N (not) %) (again) 27 (& their sins) 17772

(He made old) ITPNYN (the first) xn‘mpb (new) XD (He said) M%7 (in that) "2 13
(destruction) Noar5 (is) 777 (near) 272 (& old) IRV (which is outdated) PRPT (& that) NN






